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THE BEATLES: LIVERPOOL ACCENT 

УДК 811.111:801.612 

КУШНІР АЛІНА 

 канд. пед. наук, викладач КЗВО «Вінницький гуманітарно-педагогічний коледж» 

ВОВК АНАСТАСІЯ  

студентка філологічного факультету 

 

Abstract. This article defines the concept of "accent", in particular analyzes the characteristic features of the 

accent spoken by the residents of Liverpool. The phonological peculiarities of the Liverpool accent on the material 

of the songs of the legendary band Beatles are singled out, its originality and identity are characterized. 

Key words: Liverpool accent, phonological features, pronunciation, the Beatles, Beatles’ songs. 

 

Problem statement. When talking about the 

Liverpool accent, the first that comes to mind is the 

Beatles. The members of the band have their origins in 

Liverpool, a city in the Northwest of England. A lot of 

articles have been written about the accent of the 

Beatles. Their spoken English was clearly Liverpoolish 

which was also manifested in their music. It was the 

Beatles who made the Liverpool accent familiar around 

the world. 

Analysis of recent research and publications. 

The issue of accent and dialect development can be 

observed in the studies of  C. Boberg, J. Chambers, A. 

Coveney, D. Crystal, W. Downes, J. Nerbonne, P. 

Trudgill, D. Watt etc. The investigation of the 

Liverpool accent was conducted by A. Cardoso, L. 

Clark, P. Honeybone, P. Kerswill, G. Knowels, C. 

Montgomery, C. Sangster, K. Watson, A. Williams and 

many others. There is general agreement among the 

authors working on the Liverpool accent that the 

process by which Liverpool developed a distinct new 

dialect in the nineteenth century can be theorized as a 

process of new dialect formation. 

The Beatles were no ordinary group, so it's easy to 

understand that this is no ordinary bibliography. Nearly 

3000 books, articles and journals by hundreds of 

authors (K. Badman, P. Brown, G. Emerick, M. 

Lewisohn, P. Norman, R. Rodriguez, B. Spitz etc.) from 

more than 40 countries in 20 languages were written 

about the legendary band.  

The aim of the article is to analyse the 

peculiarities of the Liverpool accent on the material of 

the Beatles’ songs. 

Main part. According to Merriam-Webster 

Dictionary accent is a way of speaking typical of a 

particular group of people and especially of the natives 

or residents of a region [6]. Longman Dictionary of 

Contemporary English defines accent as the way 

someone pronounces the words of a language, showing 

which country or which part of a country they come 

from [5]. In terms of our research we are interested in 

the Liverpool accent, also known as the Scouse or 

Merseyside English. This accent is spoken in the city of 

Liverpool. So it is associated with Liverpool and the 

surrounding county of Merseyside. It is highly 

distinctive having been influenced heavily by Irish and 

Welsh immigrants who arrived via the Liverpool docks. 

It has little in common with the accents of its 

neighbouring regions or the rest of England [9]. 

Today, the Liverpool accent remains an important 

part of the city's cultural heritage. It is a symbol of 

identity and pride for local residents, and also 

represents a valuable linguistic heritage for the entire 

country. The way in which people speak can have 

significant implications for how they are perceived and 

treated by others, and can even affect their life chances 

in certain contexts, such as in education or employment. 

Liverpool English has been influenced by factors 

such as migration, urbanization, and media exposure, 

which have led to changes in pronunciation. 

Understanding these ongoing changes can help us to 

better understand the social and linguistic dynamics of 

contemporary society. Studying phonological features 

of the Liverpool accent can provide insights into the 

similarities and differences between different varieties 

of English and can contribute to our understanding of 

how language varies and changes across different social 

and geographical contexts [10]. 

The Liverpool accent has a number of 

phonological features that make it different from other 

accents of English. These features have become part of 

the cultural and linguistic identity of the city of 

Liverpool and attract the attention of researchers and 

language enthusiasts [2, 3]. 

So some of the best-known phonological features 

of Liverpool accent include the following: 

- the pronunciation of the sounds "t" and "k" 

in a softer and warmer tone, as well as the use of pauses 

between words, which gives the speech a more 

conversational character [1]; 

https://www.ldoceonline.com/dictionary/pronounce
https://www.ldoceonline.com/dictionary/language
https://en.wikipedia.org/wiki/Liverpool
https://en.wikipedia.org/wiki/Merseyside
https://en.wikipedia.org/wiki/Liverpool_docks
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- the "th" sound (pronounced with upper front 

teeth) is often replaced by "f" or "v". For example, the 

word "think" can sound like "fink" or "vink"; 

- the "r" sound has a difference in 

pronunciation. It can be "collapsed" from the normal 

pronunciation, which is called the oral bite. This means 

that the speaker raises the epiglottis and clenches the 

teeth when pronouncing the "r"; 

- the use of shortened forms of words and 

endings. In Liverpool accent word abbreviations and 

endings are widely used. For example, the word "your" 

can be shortened to "yer" and the ending "-ing" to "-in" 

[8]; 

- whilst the consonant system of Liverpool 

English is phonologically identical to most other 

varieties of English, there is much allophonic variability 

[4]; 

- Liverpool accent has a distinctive intonation 

that often includes sharp rises and falls in pitch. This 

can give the impression of a "singing" speech, which is 

often associated with Liverpool and its culture. 

Liverpool accent also has a distinctive rhythm of 

speech, with an emphasis on the first syllables of words. 

This creates the impression of greater energy and 

expressiveness in speech. 

All the mentioned above phonological 

characteristics can be traced in the Beatles’ songs. The 

four musicians who formed The Beatles – John Lennon, 

Paul McCartney, George Harrison and Ringo Starr – 

met in Liverpool in the late 50s. The Liverpool accent 

was reflected in the vocal parts of each of the band 

members, and it made their performance more authentic 

and emotional. Though the accent wasn't the only factor 

that made their music so popular, it played an important 

role in shaping their sound and character. In many 

songs of The Beatles, you can hear vivid examples of 

the Liverpool accent, with its characteristic shades and 

rhythmic sound. 

In the song "Please Please Me" you can hear 

several characteristic signs of the Liverpool accent. For 

example, in the first line of the song "Last night I said 

these words to my girl", you can hear the word "night" 

being pronounced with a shorter sound, which is typical 

of the Liverpool accent. 

You can also hear hints of the /ɒ/ sound, which is 

often used in Liverpool instead of the standard /ɔː/ 

sound. For example, in the word "door" the performer 

pronounces the sound /ɒ/, so the word is pronounced 

"dawr". 

The song also has hints of the /ʌ/ sound, which is 

pronounced with a shorter and higher pitch. For 

example, in the word "love" the performer pronounces 

the sound /ʌ/, that is, the word is pronounced "luv". 

Overall, The Beatles' rendition of "Please Please Me" 

has a hint of a Liverpool accent that gives the song a 

unique sound and character. 

The song "Twist and Shout" also has many shades 

of Liverpool accent. For example, pronouncing the 

sound /aɪ/ as /a:/ is one of the typical features of the 

Liverpool accent. For example, in the word "I" instead 

of the standard pronunciation of the /aɪ/ sound, they use 

the pronunciation with the /a:/ sound, so the word "I" 

sounds like "ah". [10] 

Another example of this phonetic phenomenon is 

the first line of the song "From Me to You" namely "If 

there's anything that you want, if there's anything I can 

do", so the word "I" is pronounced "ah"[7] 

In addition, in the song "From Me to You" you can 

hear the pronunciation of the /ɪ/ sound with a shorter 

sound, which is a characteristic feature of the Liverpool 

accent. For example, in the words "anything" and 

"bring" the sound /ɪ/ is pronounced with a shorter 

sound.  

In "She's a Woman," the most noticeable feature of 

the Liverpool accent is the use of the short "a" sound in 

words such as "dance" and "chance," which are 

pronounced as "dahnce" and "chahnce" respectively 

[10] 

Another feature is the use of the glottal stop, a 

speech sound produced by closing the glottis. In the line 

"She don't give boys the eye unless she's sure they're 

worth it," the word "don't" is pronounced with a glottal 

stop, making it sound more like "dohn't." [7] 

The use of the "r" sound is also distinct in the 

Liverpool accent. In "She's a Woman," the "r" sound is 

sometimes dropped, as in the word "strut," which is 

pronounced as "stuht." Additionally, the melody and 

rhythm of the song also reflect the influence of the 

Liverpool accent and the musical traditions of the city. 

The syncopated rhythms and driving bassline, for 

example, are typical of the Merseybeat sound that 

originated in Liverpool in the 1960s. 

Overall, "She's a Woman" showcases several 

features of the Liverpool accent, and its upbeat sound 

and distinctive vocal style reflect the energy and 

character of the city and its musical culture. 

In the song "She Loves You" you can hear several 

shades of Liverpool accent. For example, in the line 

"You think you lost your love, when I saw her 

yesterday-yi-yay", you can hear the pronunciation of 

the /ʌ/ sound with a shorter and higher sound. [3] 

Also in the song you can trace the pronunciation of 

the sound /aɪ/ as /a:/. For example, in the line "She said 
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she loves you, and you know that can't be bad-ah-ah-ah-

ah", the pronunciation of the sound /aɪ/ is more like /a:/. 

Some phrases and expressions also contain shades 

of a Liverpool accent. For example, in the line "You 

know it's up to you, I think it's only fair, pride can hurt 

you too, apologize to her" you can hear the 

pronunciation of the word "apologize" with a longer /a:/ 

sound and the word "hurt" is pronounced as "hət" 

You can also hear the accent on some weak 

syllables in this song, which gives the song a rhythm 

and energy typical of a Liverpool accent.  

One of the most noticeable features of the 

Liverpool accent in the song "Help!" is the 

pronunciation of the /i:/ sound as /ɪ/ in the word "me". 

The performer sings "Help me if you can, I'm feeling 

down", where instead of the standard /i:/ pronunciation, 

/ɪ/ is pronounced [7]. 

Also, in the song you can hear the pronunciation of 

the /ʌ/ sound with a shorter and higher pitch. For 

example, in the phrase "When I was younger, so much 

younger than today" the word "younger" is pronounced 

with a shortened pronunciation of the sound /ʌ/. 

Other signs of the Liverpool accent in this song 

may be less obvious, but still make it a unique 

performance. These can be, for example, shades of 

pronunciation of the sounds /aɪ/ and /aʊ/, or shades of 

pronunciation of some consonant sounds. 

Conclusions. The Liverpool accent made the 

Beatles unique and was their highlight especially at the 

beginning of their career. The band was formed in 

Liverpool, so the accent became an integral part of their 

performance style. It became a symbol of their music 

and personal identity. The Beatles was a symbol of an 

era, a trend so as their Liverpool accent. 
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